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escanee Qr para ver los pasos para la medición del caballo.                                      solicite el medidor de dorso en tu tienda habitual o en www.zaldi.com

scan Qr to steps for zaldi measuring the horse back.                                                  ask for your saddle sizing gauge at your usual shop or download at zaldi.com

digitalize Qr para ver a mediçâo do cavalo.                                                                 solicite o medidor de dorso no seu fornecedor habitual ou em www.zaldi.com

scannez Qr pour voir la mesure du cheval.                                                                  demandez une mesure du garrot dans votre sellerie habituelle ou dans www.zaldi.com

Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.

Realizada a mano. Configurable: elige armadura, estribera, asiento,
faldón, baste, rodilleras, latiguillos y cuero a tu gusto.

hand made. Adaptable: choose tree, stirrup bar, seat, flaps, panels,
kneerolls, girth straps and leather as you wish.

Fabricadas manualmente. Configurável: escolha o vaso, a mola estribeira, 
o assento, as abas, os suadouros, o apoio do joelho ou de perna, as pontas e o couro
a seu gosto.

Réalisées complètement à main. Configurable 100% : choisissez l'arçon, 
étrivières, siège, quartiers, pommeau, taquets, contre-sanglons et cuir à votre gout.

1Armadura FiJA
Modificable con máquina. 

FiXED Tree
Modifiable with machine.

Vaso FiXo
Modificável com máquina.

Arçon FiXE
Modifiable mécaniquement.

Armadura Change 2g
Puentes Intercambiables por medida.

Change 2g Tree
Interchangeable Head Change Gullet 

Vaso Change 2g
Abertura modificável por medida.

Arçon Change 2g
Arcades d’arçon interchangeables.

ElEgiR ARmADURA  |  ChoosE TREE  |  EsColhER VAso  |  ChoisiR ARÇon 

2
16”        161/2” 

17”        171/2”      

18”        181/2”    19”

28cm 29cm 30cm 31cm 32cm 33cm 34cm 35cm 36cm

1 Anchura cabeza armadura | Width at withers | largura da cabeça do vaso | ouverture d’arcade

Armadura / jinete   |   Tree / seat size   |   Vaso / cavaleiro   |   Arçon / cavalier

soliciTa el medidor para medir el dorso del caballo - ask for your saddle sizing gauge soliciTe o medidor de dorso do cavalo - demandez une mesure du garroT 

ElEgiR TAllAs  |  ChoosE sizEs  |  EsColhER TAmAnho  |  ChoisiR TAillEs

coste añadido, consultar
at an extra cost, ask in the shop
custo extra, consultar na loja
coût supplémentaire, consulter en magasin 

*Talla disTinTa, consultar  
special size, ask in 
Tamanho especial, consultar  
Taille spéciale, consulter  

*

3 Armadura / caballo1 |   Tree / horse1 |   Vaso / cavalo1 |   Arçon / cheval13 pedidos@zaldi.com
+34 923 190 365
Whatsapp +34 695 80 67 57

{

Ref. 00166 Ref. 00163

ira   lassK K



10 cms
1     2      3       41                2

13 cms

 2 - multiposición
      2 - multiposition
      2 - multiposição
      2 - multi-positions

 4 - multiposición coste añadido ver ref. 2114614
      4 - multiposition      at an extra cost – see ref. 2114614
      4 - multiposição      custo extra ver ref. 2114614
      4 - multi-positions      coût supplémentaire, voir ref. 2114614

 5 - multiposición coste añadido ver ref. 2114615
      5 - multiposition      at an extra cost – see ref. 2114615
      5 - multiposição      custo extra ver ref. 2114615
      5 - multi-positions      coût supplémentaire, voir ref. 2114615

 corta
      short
      curta
      courts

 larga
      long
      larga
      longs

4

Estandar
standard

Extra Confortable
coste añadido ver opción 00902
Extra Comfortable
at an extra cost – see option 00902
Extra Confortável
custo extra ver opção 00902
Extra Confortable 
coût supplémentaire, voir option 00902

Country
coste añadido 
ver opción 00918 www.zaldi.com
at an extra cost – see option 00918
www.zaldi.com
custo extra ver opção 00918 em www.zaldi.com
coût supplémentaire, voir option 00918

5

ElEgiR              ChoosE                     EsColhER             ChoisiR
EsTRiBERA     sTiRRUP BARs       molA                   CoUTEAUX 
                                                           EsTRiBEiRA        PoRTE-éTRiVièREs 

ElEgiR AsiEnTo | ChoosE sEAT | EsColhER AssEnTo | ChoisiR siègE

opción recomendada
recommended opTion
opção recomendada
opTion recommandée

opción recomendada
recommended opTion
opção recomendada
opTion recommandée

es importante saber que si se configura la opción alto adelante y y bajo atrás la silla nos echará 
hacia atrás y si configuramos bajo adelante y alto atrás nos echará hacia adelante.
it is important to know that if you set the option "high at the front and low at the back” the seat 
will push you backwards, while if you set the option "low at the front and high at the back" the 
seat will push you forwards.

é importante saber que se você configurar a opção "alto na frente e baixo atrás", o assento irá inclinar
você para trás, enquanto se você configurar "baixo na frente e alto atrás", o assento irá inclinar você
para frente.
il est important de savoir que si vous configurez l'option "haut à l'avant et bas à l'arrière", le siège
vous fera basculer vers l'arrière, tandis que si vous configurez "bas à l'avant et haut à l'arrière", le
siège vous fera basculer vers l'avant.

12,5 cms
esTas dos esTriberas modifican la esTéTica del faldoncillo.

These TWo sTirrups bars modify The look of The miniflap.
esTas duas molas esTribeiras modificam a esTéTica.

ces deux couTeaux porTe-éTrivières modifienT l'esThéTiQue.    

Zaldi Drim / Zaldi Kira Klass
Opciones Configuración            Options                                        Opções de Configuração            Options de configuration  
Marque con una X la opción elegida.      Mark your selected option with an X.     Marque com um X a opção escolhida.      Cochez avec un X l’option choisie.
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6
Alto     
high
Alto
haut

Bajo    
low
Baixo
Bas

Alto     
high
Alto
haut

Bajo    
low
Baixo
Bas

1,5 cm 
Alto / High / Alto / Haut

Bajo
Low
Baixo
Bas

Alto / High / Alto / Haut

Bajo
Low
Baixo
Bas

2 cm Borrén delantero

Pommel

Arção dianteiro

Pommeau
Borrén 
trasero

Cantle

Arção traseiro

Troussequin

por ejemplo una configuración de borrén alto delante y 
alto detrás creará un asiento profundo. y una configuración 
de asiento bajo delante y bajo atrás, equivaldrá a un asiento 
más plano.

for example, the option high pommel + high cantle will create 
a deep seat, while the option low pommel + low cantle will 
create a less deep seat.

por exemplo uma configuração de arção alto dianteiro e 
alto traseiro, criará um assento profundo e uma configuração de 
assento baixo dianteiro e traseiro originará um assento mais plano.

par exemple, une configuration avec le pommeau haut 
et le troussequin haut, créera un siège profond et une 
configuration avec pommeau bas et troussequin bas, 
donnera un siège plus platt.

ElEgiR PRoFUnDiDAD AsiEnTo     ChoosE DEPTh oF ThE sEAT 
EsColhER PRoFUnDiDADE Do AssEnTo     ChoisiR PRoFonDEUR DU siègE
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7 ElEgiR CUERo DEl FAlDón ChoosE lEAThER FoR FlAPs
EsColhER CoURo DAs ABAs ChoisiR CUiR DEs qUARTiERs 

 Boxcalf
 (de serie) 2 mm grueso, más elástico y cómodo.

       Calf skin 2 mm thick, more elastic and comfortable.
       (de série) 2mm de grossura, mais elástico e cómodo.
       2mm d'épaisseur, plus élastique et confortable.

 Crupón 4 mm grueso, más resistente.
 Croupon leather 4 mm thick, 

       more resistant & endurable.
      4mm de grossura, mais resistente.
      4mm d'épaisseur, plus résistant.

Ancho del CAnAl
ChAnnEl (width) 
largura CAnAl
gouttière Distance entre les panneaux

8 5 cm

7 cm

9 cm

11 cm

9 BAsTE    |    PAnEls    |    sUADoURos    |    PAnnEAUX 

largo | long | Comprido | longues 

Ángulo de 45º de inclinación que evita la presión
al dorso del caballo.

With an angle of 45° of inclination to prevent
pressure on the back of the horse.

Ângulo de 45º de inclinação que evita a pressão
no dorso do cavalo.

matelassure épaisse avec un angle de 45º qu’évite
la pression sur le dos du cheval

Corto | short
Curto | Courts

Baste multiposición Rellenable
coste añadido ver opción 00916 en www.zaldi.com

multiposition Panels Refillable
at an extra cost – see option 00916 - www.zaldi.com

suadouro multiposição Recarregável
custo extra ver opção 00916 em www.zaldi.com
Panneaux 
multi-positionnables 
qui se remplissent
coût supplémentaire, 
voir option 00916 - www.zaldi.com mUlTiPosiTion

ElEgiR          ChoosE          EsColhER              ChoisiR 

Esta medida depende del caballo | This measurement depends on the horse | Essa medida depende do cavalo | Cette mesure dépend du cheval
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opciones basTe panels opTions
opções suadouros opTions panneaux 

Estandar 
standard

Baste 
Extra-Ancho
coste añadido ver opción 
00913 en www.zaldi.com

Dropped Panel
at an extra cost – see option 00913 - www.zaldi.com

suadouro Extra-largo
custo extra ver opção 00913 em www.zaldi.com

Panneaux Extra-longue
coût supplémentaire, voir option 00913 - www.zaldi.com

Baste anatómico 
y 1er latiguillo elástico

Anatomic panel 
& 1st strap elasticated

suadouro anatómico
com a primeira ponta elástica

Panneaux anatomiques
et 1er contre-sanglon élastique

10

ElEgiR         sisTEmA DE FiJACión    de rodillera y Taco
ChoosE      sysTEm oF FiXATion     for kneerolls/blocks
EsColhER  moDo DE FiXAÇÃo         de apoio do joelho/perna
ChoisiR       sysTèmE DE FiXATion   des Taquets11

RoDillERA FiJA CosiDA EXTERioR

FiXED / sEWn oPTion oUTsiDE

APoio DE JoElho 
FiXA CosiDA
no EXTERioR

TAqUET EXTéRiEUR 
FiXE, CoUsU. 

PREinsTAlACión  Con  ToRnillos  Tm
Para este sistema las rodilleras y tacos se pueden 
comprar sueltas.

PRE insTAlATion  Tm WiTh sCREWs
For this system, the kneepads are sold separately.

PRE-insTAlAÇÃo Com PARAFUsos Tm. Para este sistema, 
os apoios de joelho e de coxa podem ser comprados separadamente. 

PRé-insTAllATion AVEC DEs Vis Tm. 
Pour ce système les taquets doivent être achetés séparément.

•    • 
1: A ó B
2: A ó B
3: A ó B

•    • 
4: C ó D
5: C ó D
6: C ó D

2 3
4 5 6

A

C D

MÚLTIPLES POSICIONES
MULTIPOSITIONS

1

B

Tm-system
Patentado

1 2 3
4 5 6

A B
C D

no
Tm-system

x

x

Tm-system
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ElEgiR              TiPo DE RoDillERA 
ChoosE            KnEERolls TyPE 
EsColhER        TiPo DE APoio DE JoElho/PERnA
ChoisiR            TyPEs DEs TAqUETs 12

ref. 009060100
altura jinete   -160cm

size riders   -160cm
altura cavaleiro   -160cm

hauteur cavalier   - 160cm
9 cm 

8 cm 

17 cm 

Tm-sysTem ref. 00906
Taco-muslera
Thigh-block 
apoio de perna 
Taquets Tm

¡siempre con tornillos!
always with screws!
sempre com parafusos
Toujours avec des vis!

Alto/Height/Altura/Hauteur
9 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
8,5 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
20 cm 

rodillera grande kira klass
big kneepad
apoio perna grande 
grand Taquet 

Alto/Height/Altura/Hauteur
6 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
10 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
36 cm 

rodillera peQueÑa kent
small kneepad
apoio pequeno
petit Taquet

Alto/Height/Altura/Hauteur
4,5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
6 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
30 cm

rodillera alTa londres
high kneepad
apoio perna alta
Taquet élevé 

Alto/Height/Altura/Hauteur
5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
8 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
22 cm 

rodillera mediana sanjorge
medium kneepad
apoio perna médio
Taquet moyen 

Alto/Height/Altura/Hauteur
4,5 cm 
Ancho/Width/Largura/Langeur
7 cm 
Largo/Lenght/Comprimento/Épaisseur
34 cm 

pa
ten

tad
o |

 pa
ten

ted

recuerda: esTas opciones pueden elegirse con rodillera fija cosida exTerior o con preinsTalación con Tornillos Tm, 
revisa bien Qué opción ha seleccionado.
These opTions can be WiTh fixed / seWn opTion ouTside or WiTh pre insTalaTion Tm WiTh screWs. check WhaT you have selecTed!
essas opções podem ser com apoio de joelho fixa cosida no exTerior ou com pre-insTalação com parafusos Tm. verifiQue 
o Que você selecionou.
ces opTions peuvenT êTre avec TaQueT exTérieur fixe, cousu ou avec pré-insTallaTion avec des vis Tm. vérifiez ce Que vous avez sélecTionné.

                                                                si ha elegido la opción preinsTalación con Tornillos Tm permiTe cambiar de modelo de Taco o rodillera, solamenTe es necesario comprar a mayores el oTro modelo
                                                                         de rodillera mÁs adelanTe.
                                                                if you have chosen opTion pre insTalaTion Tm WiTh screWs, iT alloWs you To cjange The pad model. iT is only neccesary To purchase The oTher 
                                                                         kneepad model separaTely.
                                                                se você escolheu a opção com pre-insTalação com parafusos Tm, ela permiTe a Troca enTre os modelo de apoio de perna. é necessÁrio apenas comprar 
                                                                         separadamenTe o ouTro modelo de apoio de perna posTeriormenTe.
                                                                si vous avez choisi l'opTion avec pré-insTallaTion avec des vis Tm, cela vous permeT de changer des modèles de TaQueTs. il suffiT simplemenT d'acheTer ulTérieuremenT 
                                                                          le modèle de TaQueT supplémenTaireé.

Tm-system

  
En “ V “ primer latiguillo elástico | in V _ first strap elasticated

  Em V com a primeira ponta elástica | En V premier contre-sanglon élastique

  
En “ V “ primer latiguillo no elástico | in V _ first strap noT elasticated 

  Em V com a primeira ponta nÃo elástica | En V premier contre-sanglon non élastique

  
En “ V “ primer latiguillo por dentro del baste | in V _ first strap inside the panel 

  Em V com a 1a ponta elástica por dentro do suadouros | En V premier contre-sanglon à l'intérieur des panneaux

  
En paralelo (2 latiguillos) | 2 girth strap fitted parallel 

  Em paralelo (as duas pontas) | En parallèle (2 contre-sanglons)

  
latiguillo multiposición largos de doma

    fÁcil recambio / coste añadido ver opción 00914 en www.zaldi.com

        multiposition long girth strap
        easy replacemenT / at an extra cost – see option –  00914  www.zaldi.com

        Duas pontas multiposição (largos)
        subsTiTuição fÁcil / custo extra ver opção 00914 em www.zaldi.com

        Contre-sanglon multi-position longs
           remplacemenT facile / coût supplémentaire, voir option 00914  www.zaldi.com

13lATigUillos   |  giRTh sTRAPs  |  PonTAs  |  ConTRE-sAnglons 

        1er latiguillo elástico 
        1st strap elasticated 
         Com a primeira ponta elástica
         1er contre-sanglon élastique

        1er latiguillo no elástico 
        1st strap noT elasticated 
         Com a primeira ponta nÃo elástica
         1er contre-sanglon non élastique

{elegir
To choose
escolha
choisir

ElEgiR          ChoosE      EsColhER       ChoisiR 

Combi 
Tm

opción recomendada
recommended opTion
opção recomendada
opTion recommandée

la opción de fÁcil recambio desarrollada por
zaldi permite sustituir los latiguillos sin necesidad
de reparaciones complicadas. simplemente, se
deben solicitar los latiguillos con anticipación y 
almacenarlos en la cuadra. cuando sea necesario
cambiarlos, se puede hacer de manera sencilla,
ahorrando tiempo y evitando enviar la silla a reparar.
así, podrás seguir montando sin interrupciones. 

With the easy replacemenT option developed by
zaldi, you can order a spare set of girth straps in
advance and store it, for replacement at due time.

it can be done easily, saving the time and money for
sending back the saddle to repair. This way you can
continue riding normally. 

com a opção de subsTiTuição fÁcil desenvolvida
pela zaldi, basta solicitar as pontas com antecedência
e armazená-las no estábulo. Quando for necessário
substituí-las, isso poderá ser feito facilmente, 
economizando tempo valioso e evitando o envio 
da sela para reparo. dessa forma, você poderá 
continuar montando normalmente.

avec l'option de remplacemenT facile 
développée par zaldi, il suffit de commander les
contre-sanglon suffisamment à l'avance et de les
stocker dans l'écurie. lorsqu'il sera nécessaire de
les remplacer, cela pourra se faire facilement, en 
économisant ainsi un temps précieux et en évitant
d'envoyer la selle en réparation. vous pourrez ainsi
continuer à monter normalement.

junior
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sillA EsPECiAl PARA mUJER 
la silla de montar tiene un ancho de +1 cm entre vivos 
adaptado especificamente para no dañar la zona pélvica de la mujer. 

sPECiAl sADDlE FoR WomEn 
The saddle has an additional +1cm between the pipings, 
adapted specifically for not damaging the feminine pelvic area.

sElim EsPECiAl PARA sEnhoRA 
o selim tem uma largura de +1cm entre os vivos, adapatado
especificamente para não causar incómodo na zona pélvica feminina.

sEllE sPéCiAlE FEmmE, avec 1cm supplémentaire du siège
entre les petits quartiers, spécialement conçu pour ne pas endommager la région pelvienne de la femme.

+1cm

Dudas | queries | Consultas | questions | 923 190 365 | Whatsapp 695 80 67 57 | pedidos@zaldi.com

 negro
  Black

      Preto
       noir

 marrón
  Brown

      Castanho
       marron (brun)

 Avellana
 Tan (london)

       Avelã
       noisette

 habana
  havana

      havana
       havane

 Tostado
  Dark london

      Tostado
       Brun doré

 BiColoR

  hilo | stitching | Costura | Coutures

Color..............................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................

 Ribete/vivo | Piping | Vivo | liseré du siège

Color..............................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................

 Burlete | Edge strips | Reforço | Bourrelet

Color..............................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................................

Adorno Trasero | Cantle | Detalhe Traseiro | Détail Arrière

Color igual silla - Same color as the saddle - Cor igual à da sela - Même couleur que la selle

Bicolor ....................................................................................................

.........................................................................................................................

it is imPossiBlE to get two items made 
in london, dark london, brown or havana 
leather exactly the same colour.

Es “imPosiBlE” conseguir que dos artículos 
en cuero de color avellana, tostado, marrón o 
habana sean exactamente iguales.

il est «imPossiBlE» de faire en sorte que 
deux articles en cuir noisette, beige, brun
ou havane soient exactement pareils.

é “imPossÍVEl” conseguir que os artigos 
em couro de cor avelã, tostado, castanho ou
havana sejam sempre exactamente iguais.

carefully review where the welts, 
piping, and stitching are located on 
the configured saddle model.

revisar bien dónde tienen los burletes,
vivos y cosidos el modelo de silla 
configurado. 

vérifiez attentivement où se trouvent 
les galons, les liserés et les coutures sur
le modèle e selle configuré.

reveja cuidadosamente onde estão 
localizados os filetes, vivos e costuras
do modelo de sela configurado.

ColoR  |  ColoUR  |  CoR  |  CoUlEURs14 ! !

inoxidable | Chromed Colour | Cromado | métal Chromé

Dorado | golden Colour | Dourado | métal Doré

Zaldi Drim / Zaldi Kira Klass
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ElEgiR             ChoosE             EsColhER    ChoisiR 

hERRAJE | metal Fittings | Peças de metal | métal

burlete trasero
Front Edge strips 
Reforço frente
bourrelet avant

hilo

stitching

costura

coutures

hilo

stitching

costura

coutures

vivo

piping

vivo

Liseré du siège

burlete trasero

BACK Edge strips 

Reforço traseiro

bourrelet arrière

Solo con Asiento Extra Confortable | Only with Extra Comfortable Seat option | Somente com assento Extra Confortável | seulement avec siège extra Confortable 


